
HeartSine®HeartSine®

HeartSine samaritan® PAD
Manual de utilizare SAM 300P



www.heartsine.com

Introducere

Con! gurare samaritan® PAD SAM model 300P

Protocoale RCP 2005

De! brilatorul dumneavoastr" samaritan® PAD

Caracteristicile samaritan® PAD SAM 300P

Preg"tirea pentru utilizare a samaritan® PAD

Între#inere

Când se utilizeaz" samaritan® PAD

Pacient Adult sau Pacient Pediatric (copii)

Bazele RCP Cu De! brilare (RCP-D)

Efectuarea de! bril"rii

Ac#iuni dup" utilizarea samaritan® PAD

Depanarea

Avertiz"ri $i m"suri de precau#ie

Date tehnice

Forma de und" bifazic" SCOPE™

Algoritm de Analiz" a ECG-ului Aritmiei

Indica#ii $i Declara#ia Produc"torilor

Glosar

Cuprins

Despre aceast! edi"ie
Informa#ia din acest manual se aplic" aparatelor HeartSine 
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încep cu  „08” sau mai mare.
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De$ brilatorul SAM 300P
SAM 300P este un de! brilator automat extern (AED) utilizat 
în scopul administr"rii rapide a terapiei prin $oc electric de 
de! brilare pentru resuscitarea victimelor stopului cardiac.

Stop cardiac
Stopul cardiac este o situa#ie în care inima se opre$te brusc 
din pompare din cauza unei probleme a activit"#ii electrice 
a inimii. De cele mai multe ori victimele unui stop cardiac nu 
au înainte de producerea acestuia simptome sau semnale 
care s" avertizeze producerea acestuia. Stopul cardiac 
poate s" apar" de asemenea la persoanele cu probleme 
cardiace diagnosticate anterior. Supravie#uirea victimei unui 
stop cardiac depinde de efectuarea imediat" a resuscit"rii 
cardio-pulmonare (RCP). Utilizarea unui de! brilator extern 
în primele minute de la colaps poate s" îmbun"t"#easc" 
considerabil $ansele de supravie#uire ale pacientului. Atacul 
cardiac $i stopul cardiac nu reprezint" acela$i lucru, de$i 
câteodat" un atac cardiac poate s" duc" la un stop cardiac. 
Dac" ave#i simptomele unui atac cardiac (durere, presiune, 
respira#ie scurt", senza#ia de ghear" în piept sau în alt" parte 
a corpului) solicita#i imediat asisten#" medical" de urgen#".

Ritmul cardiac
Ritmul electric normal prin care musculatura cardiac" se 
contract" pentru a crea circula#ie sanguin" în tot corpul 
este cunoscut sub denumirea de ritm sinusal normal (RSN). 
Fibrila#ia ventricular" (FV) cauzat" de semnale electrice 
haotice în inim" este deseori cauza stopului cardiac iar un 
$oc electric poate !  administrat pentru restabilirea ritmului 
sinusal normal. Acest tratament se nume$te de! brilare. 
De! brilatorul samaritan® PAD este un dispozitiv destinat s" 
detecteze automat ! brila#ia ventricular" (FV) $i s" efectueze 
de! brilarea victimelor stopului cardiac.

Detectarea $ brila"iei
Ritmul electric cu ajutorul c"ruia se contract" mu$chiul 
cardiac poate !  detectat $i utilizat pentru diagnosticul medical 
iar citirea rezultat" se nume$te electrocardiogram" (ECG). 
De! brilatorul SAM 300P a fost proiectat pentru a analiza 
ECG-ul pacientului în scopul detect"rii ! brila#iei ventriculare 
(FV) din inim". Dac" este detectat" ! brila#ia ventricular" 
(FV), SAM 300P va administra un $oc electric calculat cu 
grij" în scopul opririi activit"#ii electrice haotice care are loc 
în interiorul mu$chiului cardiac în timpul stopului cardiac. 
Aceast" ac#iune permite inimii victimei s" revin" la ritmul 
sinusal normal.

Instruirea
Stopul cardiac este o situa#ie care necesit" interven#ie 
medical" de urgen#". Aceast" interven#ie, datorit" naturii 
condi#iei, poate s" aib" loc înainte de a solicita ajutor medical 
specializat. Pentru a diagnostica corect aceast" situa#ie, 
HeartSine recomand" poten#ialilor utilizatori ai de! brilatorului 
SAM 300P, ca cerin#" minim", s" ! e instrui#i în resuscitarea 
cardio-pulmonar" (RCP), suportul de baz" al vie#ii (SBV) $i 
în utilizarea de! brilatoarelor automate externe, în particular 
SAM 300P. Se recomand" de asemenea ca aceast" 
instruire s" se fac" periodic, prin cursuri de împrosp"tare a 
cuno$tin#elor, dup" cum recomand" conduc"torul de curs. 
Dac" utilizatorii SAM 300P nu sunt instrui#i în aceste tehnici, 
contacta#i distribuitorul local HeartSine sau HeartSine direct 
pentru a rezolva problema instruirii în efectuarea manevrelor 
de baz". Contacta#i departamentul local de s"n"tate 
pentru informa#ii privitoare la organiza#iile certi! cate pentru 
efectuarea instruirii în regiunea dvs.

Introducere

HeartSine Technologies recomand! ca utilizatorii 
s! $ e instrui"i în resuscitarea cardio-pulmonar! 
cu utilizare a de$ brilatorului (RCP-D)

Solicita"i la departamentul local de s!n!tate 
public! informa"ii referitoare la cerin"ele 
asociate de"inerii %i utiliz!rii de$ brilatorului în 
zona în care acesta va $  utilizat.

P"stra#i acest manual cu SAM 300P (va intra în locul special 
destinat pentru acesta din partea din spate a gen#ii)

Registrarea garan"iei
Conform Reglement"rii aprobate la nivel interna#ional cu privire 
la Dispozitivele Medicale, solicit"m urm"rirea loca #iei tuturor 
dispozitivelor medicale vândute. Este important" co mpletarea 
cardului de Garan#ie/Înregistrare $i s" îl trimite#i distribuitorului 
dumneavoastr" autorizat sau direct companiei HeartS ine 
Technologies.
Participarea dumneavoastr" ne va da posibilitatea d e a v" 
contacta în cazul unor noti! c"ri importante referi toare la SAM 
300P, cum ar !  orice actualizare a software-ului s au orice tip de 
ac#iuni corective de siguran#".
V" rug"m s" completa#i cardul de Garan#ie/Înregistrare inclus cu 
SAM 300P. Se solicit" înregistrarea produsului pent ru a valida 
garan#ia acestuia. Informa#iile furnizate vor !  p"strate strict 
con! den#ial $i nu vor !  f"cute publice altor organiza#ii.

#

#
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Protocoale RCP 2005
HeartSine Technologies furnizeaz" un sistem complet 
con! gurabil care v" permite s" lucra#i în concordan#" 
cu protocolul adecvat de tratament al stopului cardiac. 
Produsul nostru este con! gurat s" corespund" cu versiunea 
2005 a protocoalelor Asocia#iei Americane de Cardiologie 
(AHA)/Consiliului European de Resuscitare (ERC) pentru 
resuscitarea cardio-pulmonar" (RCP) $i tratamentul 
urgen#elor cardiovasculare (TUC). Trebuie s" ! #i instrui#i în 
conformitate cu versiunea potrivit" a protocoalelor AHA/ERC 
$i a con! gura#iei de func#ionare a aparatului dumneavoastr". 
Contacta#i HeartSine sau distribuitorul dumneavoastr" 
autorizat pentru mai multe
informa#ii.

Protocoale CPR 2005 versus 2000
În decembrie 2005 atât Asocia#ia American" de Cardiologie 
(AHA) cât $i Consiliul European de Resuscitare (ERC) 
în colaborare cu Comitetul Interna#ional de Leg"tur" pe 
Resuscitare (ILCOR) au lansat noile protocoale pentru 
Resuscitarea Cardio-pulmonar" (RCP) $i tratamentul 
urgen#elor cardiovasculare (TUC). Aceste protocoale 2005 
înlocuiesc protocoalele anterioare lansate în 2000 $i con#in 
mai multe schimb"ri privitoare la procedurile recomandate 
atât pentru RCP cât $i pentru de! brilarea extern" automat". 
De$i protocoalele AHA/ERC 2005 sunt bazate pe ultimele 
cercet"ri $i reprezint" ceea ce se crede a !  cea mai bun" 
experien#" practic" atât de c"tre AHA cât $i de ERC, ambele 
organisme stabilesc c" protocoalele din 2000 continu" s" 
ofere o terapie sigur" pentru pacien#ii care
sufer" de stop cardiac.

Principalele schimb!ri în terapia prin de$ brilare din 2000 
în 2005:
Se trateaz" ! brila#ia ventricular" (FV) sau tahicardia 
ventricular" f"r" puls (TV) cu un singur $oc, urmat de 
reînceperea imediat" a RCP (2 ventila#ii $i 30 compresii 
(AHA) sau 30 de compresii $i 2 ventila#ii (ERC)).
Nu se reevalueaz" ritmul sau controleaz" pulsul. Dup" 2 
minute de RCP (= 5 cicluri a câte 30:2) se veri! c" ritmul 
cardiac $i se d" înc" un $oc (dac" este indicat). Energia 
recomandat" ini#ial pentru de! brilatoarele bifazice este de 
150J-200J. Se dau al doilea $i urm"toarele $ocuri la 150J 
sau mai mult. Protocoalele din 2000 recomandau pân" 
la 3 $ocuri urmate de 1 minut de RCP (15 compresii la 1 
ventila#ie). Mai multe detalii pot !  g"site pe site-urile web ale 
AHA $i ERC.

Eticheta SAM 300P

Con! gurarea samaritan® PAD model SAM 300P

SAM 300P poate !  identi! cat prin eticheta de mai sus. 
Aceasta va !  amplasat" în partea frontal" a dispozitivului 
dup" cum se arat" mai jos.
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Protocoalele CPR 2005

În continuare se prezint" pe scurt protocoalele pentru RCP pentru salvatori a$a cum acestea sunt indicate atât de Asocia#iei 
Americane de Cardiologie (AHA), cât $i de Consiliului European de Resuscitare (ERC) în protocoalele lor publicate în 2005 
pentru resuscitarea cardiopulmonar" (RCP) $i tratamentul urgen#elor cardiovasculare (TUC). Se dore$te a !  doar o scurt" 
referin#" pentru operatorii preg"ti#i pentru RCP. Compania HeartSine recomand" ca to#i posibili utilizatori ai SAM 300P s" ! e 
instrui#i, de organisme autorizate în furnizarea de preg"tire, atât pentru utilizarea RCP, cât $i a SAM 300P, înainte de punerea 
în utilizarea a SAM 300P.

Suna#i la serviciul de urgen#" 
(999/911/112 etc). Trimite#i dup" un 
de! brilator automat extern (AED).

Privi#i, sim#i#i, asculta#i

2 ventila#ii $i 30 compresii 
(AHA) / 30 de compresii $i 2 
ventila#ii (ERC)

Dac" este disponibil, utiliza#i 
de! brilatorul automat extern 
(AED)

Continua#i RCP pân" la sosirea serviciilor de urgen#". 
Alterna#i cu o a doua persoan" dup" un ciclu sau 
dup" 2 minute.

Persoana nu r!spunde?
Adresa#i-v" persoanei $i scutura#i-o de 
umeri

Deschide"i c!ile respiratorii %i veri$ ca"i 
respira"ia
Adresa#i-v" persoanei $i scutura#i-o de 
umeri

EFECTUA&I RCP pân! când de$ brilatorul 
automat extern (AED) este disponibil SAU pân! 
la sosirea medicului din serviciul de urgen"!
Solicita#i ajutorul altor persoane pentru a v" 
ajuta $i a alterna la RCP.

Dac! de$ brilatorul automat extern 
(AED) este disponibil porni"i-l %i urma"i 
instruc"iunile

Analiza deciziei de %oc

YES (da) NO (nu)

DELIVER SHOCK (%oc)

Continua"i RCP timp de 2 minute / 5 cicluri
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Anularea garan"iei
HeartSine Technologies sau distribuitorul s"u local nu 
sunt obliga#i s" efectueze service / repara#ii în perioada de 
garan#ie dac":

a. Au fost f"cute modi! c"ri neautorizate la aparat.

b. Nu sunt folosite componente standard.

c. Utilizatorul nu a folosit aparatul în conformitate cu 
indica#iile de utilizare sau cu instruc#iunile din acest 
manual.

d. Num"rul serial al aparatului este îndep"rtat, desf"cut, 
$ters sau alterat în orice mod.

e. Aparatul, electrozii sau bateriile sunt depozitate sau 
utilizate în condi#ii ale mediului înconjur"tor.

f. Ambalajul Pad-Pak™ sau Pediatric-Pak™ nu este 
returnat.

g. Aparatul a fost testat utilizând metode neautorizate sau 
echipamente necorespunz"toare (consulta#i capitolul 
de între#inere).

Orice plângeri înaintate în perioada de garan#ie trebuie s" 
! e direc#ionate prin distribuitorul local de unde aparatul a 
fost cump"rat ini#ial. Înainte de efectuarea service-ului în 
perioada de garan#ie, compania HeartSine Technologies 
solicit" dovada achizi#iei aparatului. Produsul trebuie utilizat 
în conformitate cu manualul de utilizare $i în scopul în care 
acesta a fost conceput. Dac" ave#i orice tip de întreb"ri, 
contacta#i support@heartsine.com  pentru asisten#".

Pachet op"ional de Management al Datelor
HeartSine ofer" ca accesoriu pachetul Management al 
Datelor pentru SAM 300P. Pachetul con#ine atât programul, 
cât $i cablul care permite utilizatorilor desc"rcarea $i 
administrarea incidentelor înregistrate din memoria 
de! brilatorului SAM 300P. Pentru mai multe informa#ii despre 
acest accesoriu op#ional, v" rug"m s" contacta#i distribuitorul 
dumneavoastr" autorizat HeartSine.

Port USB          Pachet op"ional de Management a Datelor
                          Software Saver™ EVO & cablu USB

Despachetarea de$ brilatorului SAM 300P

a. Deschide#i cutia, scoate#i de! brilatorul SAM 300P $i 
toate accesoriile.

b. Completa#i cardul de garan#ie/înregistrare $i trimite#i-l 
companiei HeartSine Technologies.

c. Citi#i manualul de utilizare.

d. Asigura#i-v" c" to#i poten#ialii utilizatori sunt instrui#i 
corespunz"tor.

e. Amplasa#i de! brilatorul SAM 300P la locul unde va 
func#iona

De! brilatorul dumneavoastr" samaritan ® PAD

Garan"ia Garan"ia
SAM 300P este furnizat cu o garan#ie de $apte ani de la data 
producerii.

Cartu$ele Pad-Pak™ $i Pediatric-Pak™ au o garan#ie de 
utilizare pân" la data men#ionat". Cartu$ele Pad-Pak™ $i 
Pediatric-Pak™ nu trebuie utilizate dup" data de expirare 
men#ionat". Data de expirare este dat" sub simbolul 
prezentat mai jos. 

Cartu$ele Pad-Pak™ $i Pediatric-Pak™ sunt produse de 
unic" folosin#". Dac" cartu$ele Pad-Pak™ $i Pediatric-Pak™ 
sunt utilizate la un pacient atunci acestea nu mai trebuie 
utilizate din nou.

Data producerii dispozitivului este indicat" de 
primele dou" cifre din num"rul serial.
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Caracteristicile samaritan®  PAD 300P

A

K

B

C
D

E

FG
H

I

J

A
B
C
D
E
F
G
H
I

J
K

Portul de date
Indicatorul de stare
Butonul de %oc
Indicatorul „Pute"i atinge”
Difuzorul
Cartu%ul Pad-Pak
Butonul PORNIT/ OPRIT
Indicatorul “Nu atinge"i”
Indicatorul de amplasare 
electrozilor
Etichet! SAM 300P
S!ge"ile indicatoare

Butonul On/Off (pornit/oprit)
Ap"sa#i pe acest buton pentru a porni $i a opri 
dispozitivul.

Butonul de %oc
Ap"sa#i pe acest buton pentru a efectua un $oc 
terapeutic.

Butonul de stare
Atunci când indicatorul lumineaz" verde SAM 
300P este preg"tit pentru a !  utilizat.

Indicatorul de amplasare a electrozilor
S"ge#ile indicatoare din jurul acestei 
pictograme vor lic"ri pentru a îndrum utilizatorul 
de! brilatorului SAM 300P c" electrozii acestuia 
trebuie amplasa#i la pacient dup" cum se indic". 

Indicatorul „Pute"i atinge”
Dac" s"ge#ile indicatoare din jurul acestei 
pictograme vor lic"ri atunci atingerea pacientului 
este sigur". Pute#i efectua un RCP sau pute#i 
examina pacientul.
Indicatorul “Nu atinge"i”
Dac" s"ge#ile indicatoare din jurul acestei 
pictograme vor lic"ri atunci atingerea pacientului 
nu atinge#i pacientul. De! brilatorul SAM 300P 
este posibil s" analizeze ritmul inimii pacientului 
sau se preg"te$te s" aplice un $oc.

S!ge"ile indicatoare
S"ge#ile indicatoare din jurul unei pictograme vor 
lic"ri pentru a indica ac#iunile pe care utilizatorul 
trebuie s" le efectueze.
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Instalare 4 – Depozitarea SAM300P

a. Asigura#i-v" c" SAM 300P poate !  g"sit cu u$urin#" 
în orice moment. HeartSine recomand" ca înc"perea 
selectat" s" nu ! e încuiat" pentru c" g"sirea 
posesorilor cheii poate întârzia aplicarea terapiei.

b. Înc"perea selectat trebuie s" ! e curat" $i uscat". Evita#i 
utilizarea de înc"peri care pot !  umede sau pr"foase.

c. Temperatura din înc"pere trebuie men#inut" între 0%C 
$i 50%C (32% $i 122%F). Nu alege#i înc"peri care pot 
expune de! brilatorul la temperaturi extreme, chiar $i 
dac" aceasta este pentru o perioad" scurt" de timp.

d. Atunci când este posibil, de! brilatorul SAM 300P 
trebuie depozitat împreun" cu alte accesorii 
corespunz"toare RCP, cum ar !  masca RCP, aparatul 
de ras, foarfecele, etc.

e. Asigura#i-v" c" indicatorul de stare a SAM 300P poate 
!  v"zut.

f. Lua#i toate m"surile necesare pentru a v" asigura 
c" aparatul este accesibil în orice moment. Informa #i 
poten#ialii utilizatori despre loca#ia aparatului SAM 300P.

Instalarea Pad-Pak™ 
PAD-PAK™ include bateria $i electrozii de de! brilare 
într-un singur cartu$. Veri! ca#i data de expirare a ambelor 
componente pe etichet".

Instalare 1

Instalare 2 – Test SAM300P

Instalare 3 

Preg"tirea pentru utilizare a samaritan ® PAD

Nu deschide#i u$a Pad-Pak™ sau nu deschide#i 
ambalajul de protec#ie al electrozilor pân" la 
momentul utiliz"rii în cazul unei urgen#e, atunci 
când electrozii trebuie aplica#i pe pacient.

Se scoate Pad-Pak™ din ambalaj $i 
se amplaseaz" de! brilatorul $i cartu$ul 
Pad-Pak™ pe o suprafa#" dreapt".

Se împinge Pad-Pak™ în ori! ciu $i se ascult" 
zgomotul “click” pentru a !  siguri c" e corect 
instalat. Dup" instalarea corespunz"toare a 
Pad-Pak™, Indicatorul de Stare al aparatului 
PAD va începe s" lumineze verde intermitent 
la ! ecare 5 secunde.

Se apas" butonul ON (Pornire). 
Asigura#i-v" c" auzi#i comenzile vocale:

Pacient adult sau Pacient copil

Suna!i la 112 "i solicita!i asisten!# 
medical#

Opri#i aparatul prin ap"sarea 
butonului OFF (Oprire)

Pune#i aparatul SAM 300P în geanta sa. 
Pentru alte tipuri de gen#i de transport 
întreba#i HeartSine sau distribuitorul 
dumneavoastr" local.

HeartSine recomand! p!strarea unui Pad-
Pak™ de rezerv! împreun! cu de$ brilatorul 
dumneavoastr! SAM 300P.
Un cartu$ de rezerv" Pad-Pak™ poate !  p"strat 
în partea din spate a gen#ii SAM 300P. Contacta#i 
HeartSine sau un distribuitor autorizat pentru a comanda 
cartu$e de rezerv" sau de schimb Pad-Pak™.

Pune#i aparatul într-un suport de perete sau 
într-o loca#ie sigur" $i vizibil". Suporturile 
de perete difer" în unele #"ri. Pentru mai 
multe informa#ii întreba#i HeartSine sau 
distribuitorul dumneavoastr" local. Aparatul 
ar trebui s" ! e p"strat într-o zon" central" $i 
convenabil". Ideal este s" p"stra#i aparatul 
al"turi de echipamentul de urgen#", cum 
ar !  echipamentul de prim-ajutor, kit-urile 
de preg"tire a RCP sau extinctoarele de 
incendii, etc. Dac" este posibil acestea 
trebuie Amplasate lâng" un telefon, astfel 
ca salvatorul s" poat" apela num"rul unic 
de urgen#e 112 $i s" recupereze aparatul 
SAM 300P f"r" pierdere de timp. Câteva 
observa#ii important de re#inut la depozitare 
de! brilatorului SAM 300P:

#
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Indicatorul de stare
Aparatul SAM 300P con#ine un indicator de stare. 
Indicatorul va ilumina verde cam o dat" la cinci secunde. 
Dac" acesta ilumineaz" verde, dispozitivul SAM 300P 
este gata de utilizare. Dac" acesta ilumineaz" ro$u, sau 
dac" nu ilumineaz" deloc, atunci dispozitivul SAM 300P nu 
func#ioneaz" corect. În acest caz consulta#i sec#iunea de 
depanare pentru instruc#iuni $i recomand"ri pentru depistarea 
defec#iunii.

Pornirea cu regularitate a aparatului
Compania HeartSine recomand" ca utilizatorii s" nu activeze 
SAM 300P periodic pentru a-i veri! ca func#ionabilitatea. 
Pornirea periodic" a acestuia nu este necesar" de vreme ce 
indicatorul de stare informeaz" utilizatorul despre existen#a 
unei probleme la SAM 300P.
V" rug"m s" re#ine#i:
De ! ecare dat" când SAM 300P este pornit acesta utilizeaz" 
energie din bateria pe care Pad-Pak™ o con#ine. Activarea 
periodic" $i continu" a aparatului pentru veri! carea 
func#ionabilit"#ii poate reduce durata de via#" de standby 
(repaus) a Pad-Pak™     rezultând nevoia unei înlocuiri 
premature. Atunci când SAM 300P este pornit, op#iunea de 
înregistrare a evenimentului este activat". Pornirea repetat" 
va epuiza memoria $i ar putea duce la o memorie insu! cient" 
pentru înregistrarea evenimentului de de! brilare. Memoria 
SAM 300P poate !  golit" utilizând programul Saver™ EVO.

Compania HeartSine recomand" utilizatorilor veri! c"ri de 
între#inere periodice. O veri! care de între#inere sugerat" ar ! .

a. Veri! ca#i Indicatorul de stare. Dac" indicatorul de stare 
nu lumineaz" sau lumina acestuia este ro$ie, atunci s-a 
detectat o defec#iune. Consulta#i capitolul depanare de 
la pagina 17 a acestui manual.

b. Veri! ca#i data de expirare a cartu$ului Pad-Pak™ instalat 
în acest moment la SAM 300P. Dac" cartu$ul Pad-Pak™ 
a dep"$it perioada de valabilitate, îndep"rta#i-l de 
la de! brilatorul SAM 300P $i înlocui#i-l cu un nou 
Pad-Pak™. Contacta#i distribuitorul dumneavoastr" local 
autorizat de HeartSine pentru înlocuire. 

c. Veri! ca#i starea $i termenul de valabilitate al 
consumabilelor, accesoriilor $i pieselor de schimb. 
Înlocui#i imediat în cazul în care a fost depistat" o 
defec#iune sau dac" exist" o component" expirat".

d. Veri! ca#i carcasa exterioar" a SAM 300P pentru 
a vedea dac" exist" cr"p"turi sau alte semne de 
distrugere. Contacta#i distribuitorul autorizat HeartSine 
Technologies imediat ce este depistat un defect. 

e. Asigura#i-v" c" to#i operatorii instrui#i cunosc înc"perea 
în care este SAM 300P. Asigura#i-v" $i dac" aceasta 
este u$or accesibil" în orice moment.

f. Asigura#i-v" c" to#i operatorii instrui#i $i-au actualizat 
cuno$tin#ele atât pentru utilizarea RCP, cât $i pentru 
utilizarea AED. Pentru perioadele de timp dintre 
reinstruiri v" rug"m s" consulta#i organiza#ia sau 
institu#ia utilizat" pentru furnizarea instruirii.

Autoevaluarea
SAM 300P include o autoevaluare (autotest) automat" 
care este efectuat" o dat" pe s"pt"mân". Programul de 
autoevaluare va rula automat $i nu are nevoie de comenzi din 
partea utilizatorului. SAM 300P efectueaz" o autoevaluare 
de rutin" duminica la miezul nop#ii, GMT. În timpul acestei 
autoevalu"ri lumina indicatorului de stare va !  ro$ie. 
Lumina de stare va deveni verde la ! nalizarea cu succes a 
autoevalu"rii de rutin". Autoevaluarea nu va dura mai mult 
de 10 secunde pân" la ! nalizare. LED-ul care lumineaz" 
verde indic" disponibilitatea dispozitivului pentru a !  imediat 
utilizat. La terminarea autoevalu"rii SAM 300P va emite un 
semnal sonor de „bip”. Programul de autoevaluare va testa 
aparatul SAM 300P $i va veri! ca dac" func#iile acestuia sunt 
în regul". Dac" apar erori la autoevaluare, LED-ul va ilumina 
ro$u, iar aparatul va emite un semnal sonor „bip” la ! ecare 5 
secunde. Autoevaluarea nu poate s" determine dac" bateria 
$i electrozii de de! brilare introdu$i în aparat sunt în termenul 
de valabilitate. Trebuie s" veri! ca#i cu regularitate data de 
expirare de pe aparat.

Între#inerea

SAM 300P nu con#ine nicio pies" care s" poat" !  
depanat" de utilizator, astfel încât nu este nevoie  de 
un service anual. 

Acesta este un indicator care va 
ilumina verde cam o dat" la cinci 
secunde. Dac" acesta ilumineaz" 
verde, dispozitivul SAM 300P este 
gata de utilizare .

Veri! ca#i ca indicatorul de stare al SAM 300P s" 
! e v"zut cu u$urin#". Asigura#i-v" c" lumineaz" 
verde aproximativ o dat" la 5 secunde. Nu este 
necesar s" porni#i de! brilatorul SAM 300P pentru 
a veri! ca starea.

SAM 300P efectueaz! o autoevaluare de rutin! 
duminica, la miezul nop"ii, GMT. În timpul acestei 
autoevalu!ri lumina indicatorului de stare va 
$  ro%ie. Lumina de stare va deveni verde la 
$ nalizarea cu succes a autoevalu!rii de rutin!.

#
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Veri$ ca"i picioru%ele de contact ale samaritan ® PAD
La schimbarea cartu$ului Pad-Pak. compania HeartSine 
recomand" ca utilizatorii s" veri! ce picioru$ele de contact 
ale SAM 300P. Aceste picioru$e sunt cu arcuri care se vor 
retrage atunci când este introdus cartu$ul Pad-Pak. Imaginea 
de mai jos prezint" modul în care arat" picioru$ele de 
contact ale SAM 300P atunci când cartu$ul Pad-Pak™ a fost 
îndep"rtat.

Pentru a asigura o func#ionalitate corespunz"toare, ap"sa#i 
u$or cu degetele ! ecare dintre cele patru picioru$e. Fiecare 
picioru$ va intra în SAM 300P. Veri! ca#i dac" ! ecare picioru$ 
sar" înapoi dup" ce a fost eliberat.

Testarea aparatului samaritan®  PAD
Func#ia de autoevaluare a SAM 300P va determina dac" 
aparatul este preg"tit pentru a !  utilizat. Aparatul SAM 300P 
nu trebuie testat utilizând simulatoarele ECG standard.

Înlocuirea The Pad-Pak™    
Durata de via#" a bateriei în utilizare poate !  de pân" la 6 ore 
de monitorizare, de 30 $ocuri sau combina#ia ambelor. Un 
cartu$ Pad-Pak™ în mod stand-by (introdus în SAM 300P) 
are durata de via#" indicat" prin termenul de expirare (de 
obicei 3,5 ani de la data fabrica#iei). Înlocuirea bateriei $i a 
pachetului de electrozi trebuie s" se fac" dac":

Dac" indicatorul de stare al aparatului SAM 300P lumineaz" 
ro$u sau dac" este inactiv, probabil c" trebuie înlocuit 
Pad-Pak™. 
Pentru a identi! ca motivul pentru care indicatorul de stare 
lumineaz" ro$u sau nu ilumineaz", citi#i sec#iunea de 
depanare din prezentul manual.

Cum se înlocuie%te Pad-Pak™

a. Scoate#i cartu$ul de rezerv" Pad-Pak™ din ambalajul 
protector.

b. Scoate#i vechiul cartu$ Pad-Pak™ din aparat.
c. Urma#i instruc#iunile de instalare pentru Pad-Pak™      

care pot !  g"site la pagina “Preg"tirea pentru utilizare 
a SAM 300P”

d. Se împinge Pad-Pak™ cu putere pentru a !  siguri c" 
este bine ! xat.

e. Se veri! c" indicatorul de stare. Dac" Pad-Pak™ a fost 
inserat corect, Indicatorul de Stare clipe$te verde la 
! ecare 5 secunde.

f. Ap"sa#i pe butonul On/Off (Pornit/Oprit) pentru 
a porni aparatul. Asculta#i la mesajele de pornire 
corespunz"toare. Ap"sa#i din nou pe butonul On/
Off (Pornit/Oprit) pentru a opri aparatul. Asigura#i-v" 
c" aparatul nu mai emite niciun mesaj de avertizare 
$i c" indicatorul de stare continu" s" lumineze verde 
aproximativ o dat" la cinci secunde.

g. Dac" e necesar, se informeaz" persoana responsabil" 
cu între#inerea aparatului SAM 300P.

h. Actualiza#i acele note care indic" data la care Pad-
Pak™ a fost montat în aparat.

i. Arunca#i vechiul Pad-Pak™

Între#inerea

data expir"rii de pe Pad-Pak™ este dep"$it"

când Pad-Pak™ a fost folosit (produs consumabil) $i 
trebuie înlocuit cu un cartu$ Pad-Pak™ nou

Testarea SAM 300P cu un echipament de 
testare neautorizat poate defecta aparatul %i 
va anula garan"ia dumneavoastr!. Contacta"i 
distribuitorul dumneavoastr! autorizat 
HeartSine sau direct compania HeartSine 
Technologies pentru mai multe detalii 
referitoare la modul de testare a de$ brilatorului 
dumneavoastr! SAM 300P.

#
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Între#inerea

Geanta samaritan PAD 
Aparatul SAM 300P $i geanta acestuia sunt proiectate în a$a 
fel încât s" permit" salvatorului s" foloseasc" aparatul f"r" 
s" ! e necesar" deschiderea gen#ii.

O învelitoare din plastic transparent protejeaz" SAM 300P, 
permi#ând în acela$i timp salvatorului s" foloseasc" aparatul. 
Dac" aparatul este depozitat într-o geant" nu e nevoie s" ! e 
scos din aceasta pentru a putea !  utilizat.

  Trage#i clapeta verde pentru a scoate electrozii.

Cur!"area aparatului samaritan PAD
Pentru cur"#area SAM 300P se $terge aparatul cu un $ervet 
moale care a fost în prealabil înmuiat în una din urm"toarele:

Condi"ii de Operare / Standby (a%teptare)
Temperatura din înc"perea în care este p"strat SAM 300P este 
men#inut" între 0%C $i 50%C (32% $i 122%F). HeartSine recomand", 
dac" este posibil, ca aparatul s" ! e p"strat la te mperatura 
camerei pentru c" acest lucru asigur" performan#a maxim" atât 
pentru SAM 300P, cât $i pentru Pad-Pak. 

Temperatura la expediere %i transport
SAM 300P poate !  depozitat temporar între limitele -10%C $i 
50%C (14%F $i 122%F) pentru o perioad" de pân" la dou" zile. 
Dac" crede#i c" SAM 300P a fost depozitat sub 0%C (32%F) 
, atunci acesta trebuie adus la o temperatur" ambiental" 
cuprins" între 0%C $i 50%C (32% $i 122%F) cu cel pu#in 24 de 
ore înainte ca dispozitivul s" ! e considerat gata de utilizare.

Senzorul de temperatur! încorporat
SAM 300P are încorporat un senzor de temperatur". Atunci 
când SAM 300P este pornit, acesta va veri! ca temperatura 
ambiental" a aparatului. SAM 300P va detecta dac" acesta 
se a' " în afara limitelor de temperatur" de depozitare (limite 
cuprinse între 0% $i 50%C (32% $i 122%F)) prin emiterea a trei 
sumete „bip” în momentul când aparatul este oprit.

Asigura"i-v! c! temperatura din înc!perea în 
care este p!strat SAM 300P estre men"inut! 
între 0'C %i 50'C (32' %i 122'F). P!strarea 
dispozitivului într-un loc cu o temperatur! care 
nu se încadreaz! în acest interval poate afecta 
iremediabil performan"a acestuia. 
Atunci când samaritan PAD este utilizat în condi#ii 
de temperatur" sc"zut", HeartSine recomand" ca 
acesta s" nu ! e expus la temperaturile cele mai 
sc"zute pân" când acesta nu este pe punctul de 
a !  utilizat.

SAM 300P nu este destinat a $  utilizat la o 
temperatur! ambiental! sub 0'C (32'F) sau 
peste 50'C (122'F).

Vedere din fa#" Vedere din spate – Cu 
fereastr" transparent" pentru 
ghidul rapid de utilizare.

Ap" cu s"pun.

Alcool izopropilic (solu#ie 70*).

Nu se imerseaz! niciuna din p!r"ile 
componente ale aparatului în ap! sau în alte 
lichide. Contactul direct cu lichidele poate s! 
deterioreze serios aparatul sau s! produc! foc 
sau %ocuri electrice necontrolate.

Nu cur!"a"i SAM 300P cu materiale abrazive, 
solu"ii de cur!"are sau solven"i.

#

#

#

#
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Cum se utilizeaz! aparatul samaritan ®  PAD
SAM 300P este destinat pentru tratamentul stopului cardiac. 
Va !  folosit numai pentru tratarea unei persoane care ar 
putea !  victima unui stop cardiac $i care:

Dac" persoana nu reac#ioneaz", dar nu sunte#i siguri c" a 
suferit un stop cardiac atunci începe#i RCP. Dac" e cazul, 
aplica#i de! brilatorul $i urma#i instruc#iunile vocale ale 
acestuia.

Ac"iuni înainte de de$ brilare
Înainte de folosirea de! brilatorului SAM 300P trebuie s" 
efectua#i urm"toarele veri! c"ri $i ac#iuni pentru a preg"ti 
pacientul:

Cum se utilizeaz" aparatul samaritan ®  PAD

nu reac#ioneaz" la stimuli.

nu respir" normal.

nu prezint" semne de via#".

De$ brilatorul SAM 300P a fost conceput pentru 
a fuc"iona la pacien"i incon%tien"i, care nu 
prezint! semne vitale. Dac! pacientul r!spunde 
sau este con%tient, a nu se utiliza SAM 300P 
pentru a administra terapia prin de$ brilare.

Îndep"rta#i hainele de pe toracele pacientului. 
Toate hainele trebuie îndep"rtate incluzând $i 
lenjeria.

Dac" exist" p"r în exces, se rade p"rul de pe 
acele zone unde trebuie aplica#i electrozii pentru 
de! brilare.

Asigura#i-v" c" pieptul pacientului este uscat. Dac" 
e necesar, usca#i pieptul pacientului.

Asigura#i-v" c" niciun salvator sau o alt" 
persoan" nu intr" în contact cu pacientul în timp 
ce SAM 300P analizeaz" ritmul cardiac sau în 
timp ce este administrat $ocul.

#
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Pacient Pad-Pak™ sau Pediatric-Pak™
HeartSine Technologies a dezvoltat dou" versiuni de Pad-
Pak™. Cartu$ul standard Pad-Pak™ este destinat pentru a !  
utilizat la pacien#ii suspec#i de stop cardiac care au vârsta de 
peste opt ani $i cânt"resc peste 25 kg (55lb).
Cartu$ul Pediatric-Pak™ (copil) este destinat a !  utilizat la 
pacien#ii suspec#i de stop cardiac care au vârsta cuprins" 
între unu $i opt ani $i care cât"resc sub 25 kg (55lb). Cartu$ul 
Pediatric-Pak™ cu electrozii deschi$i este prezentat în 
imaginea de mai jos.

Cartu$ele Pad-Pak™ (adult) $i Pediatric-Pak™ (copil) pot 
!  diferen#iate rapid atât prin culoare, cât $i prin form". V" 
rug"m s" v" familiariza#i cu bateria alternativ" $i cu cartu$ele 
de electrozi astfel încât s" pute#i selecta versiunea potrivit" în 
caz de urgen#".

Atunci când cartu$ul Pediatric-Pak™ este introdus în SAM 
300P, acesta va ie$i din partea de jos a samaritan PAD, dup" 
cum se arat" mai sus

Pacient Adult sau Caz Pediatric (copil)
SAM 300P este capabil s" furnizeze terapie atât pacien#ilor 
adul#i, cât $i celor copii, victime ale stopului cardiac. Pacien#ii 
care au vârsta de pân" în opt ani $i cânt"resc mai pu#in de 
25 de kilograme (55 pound) trebuie trata#i ca pacien#i copii. 
Pentru utilizarea pediatric" îndep"rta#i Adult Pad-Pak™     
$i introduce#i în SAM 300P un cartu$ Pediatric-Pak™. 
Instruc#iuni complete de utilizare a cartu$ului pediatric sunt 
furnizate cu cartu$ul Pediatric-Pak™.

Dac" pacientul cânt"re$te mai mult de 25 de kilograme (55 
pound), acesta trebuie tratat ca un pacient adult. Pentru 
pacien#ii adul#i trebuie s" utilizeze la SAM 300P cartu$ul 
Pad-Pak™     

Dac" un cardu$ Pediatric-Pak™ nu este disponibil $i dac" 
un de! brilator alternativ cu dot"ri pediatrice nu poate !  g"sit, 
protocoalele Asocia#iei American" de Cardiologie $i a celei 
Europene de Resuscitare sugereaz" continuarea de! bril"rii 
utilizând un sistem pentru adul#i. HeartSine recomand" ca 
SAM 300P s" ! e p"strat cu un cartu$ Pad-Pak™ (adult) în 
preg"tirea utiliz"rii la pacien#ii adul#ii.

Pacient Adult sau Caz Pediatric (copil)

HeartSine Technologies recomand! ca un 
cartu% Pediatric-Pak™ s! $ e p!strat cu SAM 
300P atunci când aparatul func"ioneaz! în 
înc!peri unde copii cu vârsta sub opt ani sunt 
pacien"i mai frecven"i.

Nu întârzia"i aplicarea tratamentului încercând 
s! a* a"i vârsta %i greutatea exact! a pacien"ilor.

Asigura"i-v! c! instruc"iunile de schimbare a 
cartu%ului Pad-Pak™ v! sunt familiare.

#

#

#
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Protocoalele CPR cu de! brilarea (CPR-D) 

1. Siguran"! 2. Persoana nu 
reac"ioneaz!? Nu prezint! 
semne de via"!? Veri$ ca"i 
c!ile respiratorii, respira"ia

3.  Suna"i la 112 
pentru asisten"! 
medical! de urgen"!.

4. Efectua"i RCP 
pân! când PAD-ul 
este disponibil.

999/911/
112 etc

30:2 or 
2:30

5. Porni"i %i urma"i 
urm!toarele 
instruc"iuni.

6. Îndep!rta"i 
hainele.

7. Deschide"i Pad-Pak™, îndep!rta"i 
electrozii, desprinde"i electrozii de pe folia 
de protec"ie. Aplica"i electrozii pe toracele 
pacientului dup! cum se arat! mai jos.

8. Urma"i instruc"iunile Fie 9. Ap!sa"i 
butonul SHOCK 
(%oc) ...

SAU 10. Efectua"i RCP 
timp ce 2 minute sau 5 
cicluri.

Îndep"rta#i pacientul din zona cu risc+
Ave#i grij" $i de propri siguran#"+

Solicita#i ajutorul altor 
persoane, aduce#i PAD-ul.

Dac" este nevoie, b"rbieri#i toracele acolo unde vor !  
aplica#i electrozii. Usca#i pielea.

30:2 or 
2:30

Alterna#i cu a doua persoan" dup" un ciclu 
pân" la sosirea echipei de salvare.

#
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Pasul 5
Scoate#i hainele de pe pacient pentru a dezveli toracele. 
Dac" pacientul are p"r în exces, rade#i p"rul din zonele în 
care trebuie aplica#i electrozii.

Plasa#i electrozii pe toracele pacientului conform indica#iei 
de mai jos. Electrozii Sternum $i Apex sunt clar identi! ca#i pe 
electrozii respectivi.

Asigura#i un contact ferm al electrozilor pe toracele 
pacientului pentru a se asigura un contact corespunz"tor.

Pasul 1  Suna#i la 112 $i solicita#i ajutor medical+

Pasul 2  Pune#i de! brilatorul SAM 300P pe o suprafa#" plan".

Pasul 3

Pasul 4

Efectuarea de! bril"rii

Pentru protec"ia împotriva interferen"elor 
trebuie s! folosi"i PAD la o distan"! de cel 
pu"in 2m (6 picioare) de orice dispozitive 
radiofrecven"! sau alt echipament similar. 
Opri"i orice echipament afectat de sau care 
produce interferen"e electromagnetice.

Ap"sa#i butonul ON/OFF (Pornit/Oprit) $i trage#i 
clapeta verde a gen#ii. Asculta#i comenzile vocale.

Pacient Adult sau pacient Copil

Suna!i la 112 "i solicita!i ajutor medical

Îndep#rta!i hainele de pe toracele pacientului 
pentru a aplica electrozii dispozitivului pe piele

Trage!i clapeta verde pentru a scoate electrozii

Apuca#i a doua clapet" verde a Pad-Pak™ $i PULL 
(trage#i).

Desprinde!i electrozii de pe folia de protec!ie

A"eza!i electrozii pe toracele pacientului conform 
indica!iei prezentate în imagine

Asigura#i un contact ferm al electrozilor pe toracele 
pacientului

#
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Pasul 7
Dac" pacientul are nevoie de $oc, aparatul SAM 300P va 
începe s" se încarce. Într-o asemenea situa#ie, se vor auzi 
urm"toarele comenzi.

Pasul 8
Atunci când aparatul SAM 300P s-a înc"rcat la nivelul de 
energie necesar, se vor auzi urm"toarele comenzi:

Sus, în partea stâng" pictograma „nu atinge#i pacientul”.
Asigura#i-v" c" nimeni nu atinge pacientul. Când sunte#i 
siguri c" nimeni nu atinge pacientul ap"sa#i butonul de Shock 
($oc) (sus, în dreapta) pentru administra $ocul.

Pasul 6
Atunci când electrozii de de! brilare au fost aplica#i corect pe 
pacient ve#i auzi comenzile vocale:

Indicatorul “nu atinge#i pacientul” (mai sus) de pe aparatul 
samaritan® PAD va !  iluminat.

Efectuarea de! bril"rii

Analiza ritmului cardiac.

Nu atinge!i pacientul.

Îndep#rta!i-v# de pacient.

Atingerea pacientului în timpul etapei de 
analiz! poate cauza interferen"e cu procesul 
de diagnostic care poate cre%te timpul de 
analiz!. Evita"i contactul cu pacientul în timpul 
efectu!rii analizei. Aparatul v! va comunica 
atunci când pute"i s! atinge"i pacientul.

Urma#i instruc#iunile audio. Nu atinge#i pacientul 
$i nu l"sa#i alte persoane s" ating" pacientul în 
timpul analizei ritmului de c"tre aparat SAM 300P. 
Dup" terminarea analizei aparatul SAM 300P 
v" va comunica tratamentul recomandat. Ave#i 
grij" s" men#ine#i pacientul nemi$cat. Un pacient 
care se mi$c" poate duce la diagnostic respectiv 
tratament incorect, întârziat sau ine! cient.

Amplasarea electrozilor este critic!. Aten"ia 
strict! privitoare la instruc"iunile de pozi"ionare 
a electrozilor, conform indica"iilor de pe 
etichete %i de la instruire, este esen"ial!. Un 
contact impropriu al electrozilor poate afecta 
e$ cien"a terapiei sau poate cauza arsuri severe 
ale pielii pacientului dup! aplicarea terapiei 
prin de$ brilare.

Se recomand# "oc

Îndep#rta!i-v# de pacient

Aparatul SAM 300P administreaz! %ocuri 
electrice care pot s! afecteze utilizatorii %i alte 
persoane din jur. Trebuie s! $ "i aten"i ca nimeni 
s! nu intre în contact cu pacientul atunci când 
se administreaz! %oc.

Ap#sa!i butonul Shock ("oc)

De$ brilatorul SAM 300P va administra %oc 
numai dac! este necesar. O comand! vocal! 
v! va spune când s! ap!sa"i pe butonul Shock 
(%oc) pentru a administra terapia de de$ brilare.

#

#

#

#
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Siguran"a operatorului %i a persoanelor din jur
Dac" aparatul este folosit în conformitate cu instruc#iunile $i 
dac" nimeni nu este în contact cu pacientul atunci când este 
ap"sat butonul de Shock ($oc), nu exist" riscul v"t"m"rii 
salvatorilor sau a celorlalte persoane din jur.
SAM 300P nu poate administra un $oc decât dac" electrozii 
sunt aplica#i pe o persoan" care prezint" semnele unui stop 
cardiac $i a c"rei inim" are nevoie de $oc.

Pasul 9
Când $ocul a fost aplicat sau analiza ECG s-a oprit, ve#i auzi 
comenzile vocale ale aparatului.

Începe#i imediat manevrele de resuscitare. Utiliza#i semnalul 
metronomului de la SAM 300P pentru frecven#a compresiei 
– aparatul emite un ton corespunzând unei frecven#e de 100 
bpm (în conformitate cu protocoalele AHA/ERC în vigoare). 
Re#ine#i $i pictograma “Pute#i atinge pacientul” clipe$te (sus) 
în acela$i ritm, pentru o ghidare suplimentar".

Pasul 10
Aparatul SAM 300P va r"mâne în modul RCP timp de 2 
minute. Dup" 2 minute de RCP se vor auzi urm"toarele 
comenzi:

Aparatul SAM 300P se va reîntoarce la Pasul 6. Asigura#i-v" 
c" nimeni nu atinge pacientul $i relua#i procedura.

Efectuarea de! bril"rii

Pute!i atinge pacientul

Începe!i manevrele de resuscitare (RCP)

Atunci când se efectueaz" RCP se prive$te $i 
se ascult" PAD-ul. Pictograma “Pute#i atinge 
pacientul” va clipi. PAD-ul va emite un sunet cu 
frecven#a de 100 bpm pentru a ghida RCP. 
100 bpm este frecven#a recomandat" pentru 
efectuarea compresiilor în conformitate cu 
protocoalele AHA/ERC 2005.

Opri!i manevrele de resuscitare

Urma#i comenzile vocale pân" la sosirea 
echipajului medical de urgen#".

Distribuitorul local HeartSine v" va instrui cu 
privire la protocolul local aplicabil în cazul stopului 
cardiac pe care l-a#i ales. În toate situa#iile urma#i 
comenzile vocale $i vizuale care sunt furnizate de 
SAM 300P.

Pad-Pak™ trebuie utilizat la pacien"i cu vârsta 
de peste 8 ani. Pediatric-Pak™ trebuie utilizat 
la pacien"i cu vârste sub 8 ani. Nu întârzia"i 
aplicarea tratamentului încercând s! a* a"i 
vârsta %i greutatea exact! a pacien"ilor.

Nu atinge"i pacientul în timp ce aparatul SAM 
300P este în curs de administrare a terapiei de 
de$ brilare. Energia de de$ brilare poate v!t!ma.

S-a constatat c! SAM 300P poate $  utilizat în 
siguran"! împreun! cu m!%tile de administrare 
de oxigen. În orice caz, din cauza pericolului de 
explozie, se recomand! ca aparatul SAM 300P 
s! nu $ e folosit în imediata apropiere a gazelor 
explozive. Acestea includ gazele anestezice 
in* amabile sau oxigenul concentrat.

Pentru o list" complet" a avertiz"rilor $i a 
m"surilor de precau#ie consulta#i „Avertiz"ri $i 
m"suri de precau#ie”.

Anun area!incidentelor!
Ca utilizator a unui de$ brilator automat extern 
este foarte important s! informa"i compania 
HeartSine Technologies despre orice incident 
în care de$ brilatorul dumneavoastr! SAM 300P 
este suspectat de cauzarea decesului, a unei 
r!niri severe sau a unei boli. Dac! suspecta"i c! 
acesta este cauza, trebuie s! informa"i $ e direct 
HeartSine Technologies, $ e prin distribuitorul 
dumneavoastr! autorizat. 

#

#

#

#
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Instruc"iuni referitoare la aruncarea aparatului

SAM 300P
SAM 300P este un aparat reutilizabil. Dac" acesta este 
p"strat în conformitate cu instruc#iunile din acest manual, 
atunci aparatul are o perioad" de garan#ie de $apte ani de 
la data producerii. Anul producerii aparatului este indicat de 
primele dou" cifre din num"rul serial.
Aruncarea
Dac" dori#i s" arunca#i aparatul SAM 300P, acesta 
trebuie aruncat la un centru corespunz"tor de reciclare 
în conformitate cu cerin#ele na#ionale $i locale. Alternativ, 
returna#i aparatul în vederea arunc"rii distribuitorului 
dumneavoastr" local sau companiei HeartSine Technologies.
În cadrul Uniunii Europene  
Nu arunca#i aparatul SAM 300P la gunoiul municipal nesortat. 
Depune#i aparatul SAM 300P separat pentru a !  reutilizat 
sau reciclat în conformitate cu Directiva 2002/96/CEE emis" 
de Parlamentul European $i al Consiliului Uniunii Europene 
privind de$eurile de echipamente electrice $i electronice 
(DEEE); sau returna#i-l în vederea arunc"rii distribuitorului 
dumneavoastr" local sau companiei HeartSine Technologies. 
Pad-Pak TM

Cartu$ul Pad-Pak™ este un produs de unic" folosin#" $i 
trebuie înlocuit dup" ! ecare utilizare sau când data de 
expirare a fost dep"$it". Cartu$ul Pad-Pak™    trebuie 
aruncat în conformitate cu instruc#iunile pentru aparatul SAM 
300P, totu$i trebuie s" se acorde o aten#ie special" bateriei 
$i electrozilor de de! brilare con#inu#i de aparat. Alternativ, v" 
rug"m s" contacta#i distribuitorul dumneavoastr" local pentru 
a organiza aruncarea cartu$ului Pad-Pak™.
Bateria
Bateria cartu$ului Pad-Pak™ trebuie s" ! e reciclat" separat 
în conformitate cu reglement"rile dumneavoastr" na#ionale $i 
locale. V" rug"m s" contacta#i distribuitorul dumneavoastr" 
local sau HeartSine Technologies pentru a organiza 
aruncarea.
Electrozii
La aruncarea unui Pad-Pak™ utilizat, electrozii de! brilatorului 
pot !  contamina#i cu #esuturi umane, lichid sau sânge. 
Deta$a#i electrozii de la Pad-Pak™. Pune#i împreun" 
electrozii. Electrozii trebuie pu$i separat ca de$euri 
infec#ioase. Arunca#i acest tip de de$euri în conformitate cu 
reglement"rile na#ionale $i locale. Dac" electrozii Pad-Pak™     
nu au fost utiliza#i, ace$tia pot !  considera#i ca ! ind de$euri 
neinfec#ioase.

Lista ac"iunilor care trebuie efectuate dup! utiliz are

Dup" utilizarea aparatului SAM 300P, HeartSine Tech nologies v" 
recomand" s" proceda#i dup" cum urmeaz":

a. pentru desc"rcarea de date, v" rug"m s" v" conta cta#i 
distribuitorul dumneavoastr" autorizat sau HeartSin e 
Technologies.

b. Scoate#i vechiul cartu$ Pad-Pak™ din SAM 300P $i 
arunca#i-l în conformitate cu regulile aplicabile. (pentru 
metodele de aruncare recomandare, v" rug"m s" studi a#i 
capitolul Aruncarea Pad-Pak™).

c. Veri! ca#i carcasa exterioar" a SAM 300P pentru a vedea 
dac" exist" cr"p"turi sau alte semne de distrugere. 
Contacta#i distribuitorul HeartSine Technologies imediat ce 
este depistat un defect.

d. Veri! ca#i carcasa exterioar" a SAM 300P pentru a vedea 
dac" exist" murd"rie sau contaminare. Dac" este nec esar, 
cur"#a#i dispozitivul cu solu#ii de cur"#are acceptate.

e. Veri! ca#i starea $i termenul de valabilitate al 
consumabilelor, accesoriilor $i pieselor de schimb. Înlocui#i 
imediat în cazul în care a fost depistat" o defec#iune 
sau dac" exist" o component" expirat". Contacta#i 
distribuitorul autorizat HeartSine Technologies.

f. Instala#i un nou cartu$ Pad-Pak™. Înainte de instalarea 
unui cartu$ nou Pad-Pak™ veri! ca#i dac" nu a fost dep"$it 
termenul de valabilitate. Consulta#i capitolul de instalare a 
Pad-Pak™pentru instruc#iuni complete.

g. Dup" instalarea noului Pad-Pak™. Veri! ca#i indicatorul 
de stare. Dac" indicatorul de stare nu ilumineaz" v erde, 
consulta#i sec#iunea de depanare din acest manual. Dac" 
defec#iunea persist", contacta#i compania HeartSine 
Technologies sau distribuitorul local pentru asisten#" 
tehnic".

h. Porni#i aparatul SAM 300P $i veri! ca#i dac" acesta 
lucreaz" în modul corect, adic" dac" se aude comand a 
vocal" “Suna#i la 112 $i solicita#i ajutor medical”. Opri#i 
aparatul SAM 300P.

i. Contacta#i ! rma HeartSine Technologies dup" uti lizare. La 
! rma HeartSine am vrea s" ascult"m opiniile utiliz atorilor 
oricând au ocazia s" foloseasc" produsele noastre, chiar 
dac" nu a fost administrat" terapia prin de! brilare în 
timpul incidentului. Aceast" informa#ie este vital" pentru 
dezvoltarea continu" $i îmbun"t"#irea constant" pentru 
care ne lupt"m în tratamentul stopului cardiac.

Ac#iuni dup" utilizarea samaritan® PAD
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Depanarea
În continuare vom oferi câteva instruc#iuni referitoare la ceea 
ce trebuie f"cut dac" suspecta#i un defect la SAM 300P 
sau dac" SAM 300P d" o comand" c" ar putea exista o 
defec#iune (consulta#i capitolul de identi! care a defec#iunilor).

a. Veri! ca#i data de expirare a bateriei cartu$ului Pad-Pak    
. Dac" data de expirare a fost dep"$it", schimba#i 
imediat cartu$ul Pad-Pak™. Pentru Pad-Paks de 
schimb sau de rezerv" contacta#i distribuitorul 
dumneavoastr" autorizat sau HeartSine Technologies.

b. Asigura#i-v" c" Pad-Pak a fost corect instalat. 
Ap"sa#i Pad-Pak cu fermitate în locul acestuia. Porni#i 
dispozitivul $i l"sa#i primul mesaj vocal s" ruleze. Opri#i 
aparatul. Dac" SAM 300P nu emite niciun mesaj de 
avertizare $i dac" indicatorul de stare lumineaz" verde, 
atunci SAM 300P poate !  pus în func#iune.

c. Porni#i de! brilatorul SAM 300P. Asculta#i comenzile 
vocale corespunz"toare. Opri#i de! brilatorul SAM 300P. 
Asigura#i-v" c" niciun mesaj de avertizare nu este 
redat. Veri! ca#i dac" indicatorul de stare lumineaz" 
verde. Dac" nu au existat mesaje de avertizare $i 
dac" indicatorul de stare lumineaz" verde, pute#i pune 
de! brilatorul SAM 300P în utilizare.

d. Veri! ca#i dac" exist" orice semn de distrugere 
! zic" cum ar !  cr"p"turi în plastic. Dac" sunt g"site 
cr"p"turi scoate#i aparatul SAM 300P din func#iune $i 
contacta#i HeartSine Technologies sau distribuitorul 
dumneavoastr" autorizat pentru mai multe.

e. Schimba#i cartu$ul Pad-Pak. Din nou, încerca#i s" 
porni#i $i s" opri#i dispozitivul. Dac" nu exist" mesaje 
de avertizare $i dac" indicatorul de stare lumineaz" 
verde, pute#i pune de! brilatorul SAM 300P în utilizare. 
L"sa#i Pad-Pak  în utilizare în SAM 300P. Contacta#i 
distribuitorul dumneavoastr" autorizat sau direct 
compania HeartSine Technologies pentru mai multe 
detalii despre defec#iune. 

În caz de e$ec sau din orice motiv ave#i suspiciuni referitoare 
la faptul c" de! brilatorul SAM 300P nu func#ioneaz" corect, 
contacta#i distribuitorul dumneavoastr" autorizat sau direct 
compania HeartSine Technologies pentru suport.

Depanarea

Identi$ carea defec"iunii
Dac" SAM 300P detecteaz" o problem", acesta va indica 
utilizatorului prin dou" modalit"#i faptul c" este posibil s" 
existe o problem".

Indicatorul de stare
Acesta trebuie s" lumineze verde cel pu#in o dat" tot la cinci 
secunde. Dac" acesta lumineaz" ro$u sau nu lumineaz" 
deloc, e posibil s" existe o problem". Consulta#i capitolul 
„Depanarea” pentru mai multe sfaturi. (pentru detalii 
consulta#i capitolul „Între#inere”).

Mesaj de avertizare
La pornirea aparatului SAM 300P acesta poate emite mesaje 
de avertizare pentru a indica posibila existen#" a unei 
probleme. Aceste mesaje sunt:

Acest mesaj indic" faptul c" memoria aparatului SAM 300P 
pentru înregistrarea evenimentului este plin". Capacit"#ile 
terapeutice ale aparatului vor r"mâne neafectate, dar nu va 
mai putea înregistra informa#ii pentru orice incident la care 
este utilizat. Dac" auzi#i acest mesaj în timpul unui r"spuns 
de urgen#", continua#i utilizarea aparatului SAM 300P pân" la 
sosirea serviciului de urgen#".

Acest mesaj indic" faptul c" bateria cartu$ului Pad-Pak mai 
are putere pentru mai pu#in de zece $ocuri de de! brilare. 
Dac" auzi#i acest mesaj în timpul unui r"spuns de urgen#", 
continua#i utilizarea aparatului SAM 300P pân" la sosirea 
serviciului de urgen#". Dac" este disponibil, preg"ti#i cartu$ul 
Pad-Pak de schimb pentru utilizare $i preg"ti#i-v" pentru a-l 
schimba rapid.

Acest mesaj indic" faptul c" SAM 300P a detectat o 
defec#iune. Contacta#i distribuitorul dumneavoastr" autorizat 
sau direct compania HeartSine Technologies pentru mai 
multe informa#ii. Dac" auzi#i acest mesaj în timpul unui 
r"spuns de urgen#", c"uta#i imediat un alt de! brilator. 

Avertizare – C#dere Memorie.

Avertizare – Nivel de înc#rcare a bateriei este 
sc#zut.

Avertizare – Solicitare service dispozitiv

SAM 300P nu con"ine nicio pies! care s! 
poat! $  depanat! de utilizator. Încercarea 
de deschidere a dispozitivului sau a oric!rui 
accesoriu a acestuia de c!tre utilizator nu este 
sigur!. Deschiderea dispozitivului va anula 
garan"iile.

#
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Avertiz"ri $i m"suri de precau#ie

Compania HeartSine Technologies recomand" ca 
utilizatorii s" ! e instrui#i pentru resuscitare Cardio-
pulmonar" cu utilizarea de! brilatorului (RCP-D).
Solicita#i la departamentul local de s"n"tate public" 
informa#ii referitoare la cerin#ele asociate de#inerii $i utiliz"rii 
de! brilatorului în zona în care acesta va !  utili zat.

SAM 300P a fost conceput pentru a !  utilizat pe 
pacien#i incon$tien#i, care nu r"spund la stimuli. Dac" 
pacientul este con$tient sau r"spunde la stimuli, nu 
utiliza#i SAM 300P pentru a aplica tratamentul.
SAM 300P are capacitatea de a administra $ocuri 
electrice în scop terapeutic. <ocul electric poate 
s" produc" v"t"m"ri serioase ! e utilizatorilor ! e 
altor participan#i. Trebuie s" lua#i toate m"surile de 
precau#ie pentru a v" asigura c" nici un utilizator sau 
participant nu va atinge pacientul atunci când este 
administrat $oc.
Pentru a v" proteja împotriva interferen#elor, 
trebuie s" utiliza#i aparatul SAM 300P la cel pu#in 
2 metri (6 picioare) distan#" de orice surs" de 
radio-frecven#" sau de alt echipament similar. Opri#i 
echipamentul afectat sau care produce interferen#e 
electromagnetice.
Atingerea pacientului în faza de analiz" a 
tratamentului poate interfera cu procesul de 
diagnosticare putând produce cre$terea timpului 
de analiz". Evita#i contactul cu pacientul în timpul 
efectu"rii analizei. Aparatul v" va anun#a când pute#i 
atinge pacientul.
S-a constatat c" SAM 300P poate !  utilizat în 
siguran#" împreun" cu m"$tile de administrare 
de oxigen. În orice caz, din cauza pericolului de 
explozie, se recomand" ca aparatul SAM 300P s" nu 
! e folosit în imediata apropiere a gazelor explozive. 
Acestea includ gazele anestezice in' amabile sau 
oxigenul concentrat.
Aplicarea corect" a electrozilor SAM 300P este 
foarte important". Este esen#ial" urm"rirea strict"  a 
instruc#iunilor privitoare la amplasarea electrozilor, 
conform indica#iilor de pe etichet" $i a celor de la 
instruire. Fi#i aten#i ca electrozii s" ! e bine aplica#i pe 
pielea pacientului. Trebuie eliminate pungile de aer 
dintre electrozi $i piele. Lipirea incorect" a elec trozilor 
poate duce la sc"derea e! cien#ei terapiei sau la arsuri 
de piele excesive în urma aplic"rii $ocului electric.

SAM 300P va administra un $oc numai la nevoie. 
O comand" vocal" v" va spune când s" ap"sa#i 
pe butonul de $oc pentru a administra terapia de 
de! brilare.
Cartu$ul Pad-Pak™     trebuie s" ! e folosit pe 
pacien#i de la 8 ani în sus. Pentru copiii pân" în 8 ani 
va !  folosit cartu$ul Pediatric-Pak™. 
Nu întârzia#i aplicarea tratamentului încercând s" 
a' a#i vârsta $i greutatea exact" a pacien#ilor.
Cartu$ul Pad-Pak™ este un produs de unic" 
folosin#" $i trebuie înlocuit dup" ! ecare utilizare 
sau dac" pachetul care protejeaz" electrozii de 
de! brilare a fost rupt / distrus în vreun fel. Dac" se 
suspecteaz" o distrugere a cartu$ului Pad-Pak™      
acesta trebuie schimbat imediat. 
Compania HeartSine Technologies recomand" 
p"strarea unui cartu$ Pad-Pak™ de rezerv" 
suplimentar împreun" cu SAM 300P.
Asigura#i-v" c" instruc#iunile de schimbare a 
cartu$ului Pad-Pak™ v" sunt familiare.
Asigura#i-v" c" temperatura din înc"perea în care e ste 
p"strat SAM 300P estre men#inut" între 0%C $i 50%C 
(32% $i 122%F). P"strarea dispozitivului într-un loc cu 
o temperatur" care nu se încadreaz" în acest interv al 
poate afecta iremediabil performan#a acestuia. 
Veri! c"rile periodice ale aparatului trebuie efectuate 
pentru a !  siguri c" aparatul SAM 300P nu este 
defect în vreun fel.
Testarea SAM 300P cu un echipament de testare 
neaprobat poate defecta dispozitivul $i vi se va anula 
garan#ia.
Nu cur"#a#i SAM 300P cu materiale abrazive, 
detergen#i sau solven#i.
Clasa de protec#ie IP56 nu acoper" scufundarea 
nuciunei p"r#i a SAM 300P în ap" sau în orice tip 
de lichid. Contactul cu lichidele poate defecta foarte 
grav dispozitivul sau poate produce incendiu sau risc 
de electrocutare.
SAM 300P nu con#ine nicio pies" care s" poat" !  
depanat" de utilizator. Încercarea de deschidere 
a dispozitivului sau a oric"rui accesoriu a acestuia 
de c"tre utilizator nu este sigur". Deschiderea 
dispozitivului va anula garan#iile.
SAM 300P efectueaz" o autoevaluare de rutin" 
duminica, la miezul nop#ii GMT. În timpul perioadei 
de autoevaluare indicatorul luminos de stare va lic"ri 
o lumin" ro$ie. Indicatorul luminos de stare va deveni 
verde dac" autoevaluarea de rutin" se ! nalizeaz" 
cu succes. Autoevaluarea nu va dura mai mult de 10 
secunde pân" la ! nalizare.

#

#

#
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Cu Baterie Pad-Pak™inclus"
8,0x7,25x1,9in  (20x18,4x4,8cm)
1,1kg (2,4 lbs)

SCOPE (Form" de Und" Autocompensant") form" de und" de cre$tere bifazic". Forma 
de und" bifazic" compenseaz" energia, regresul $i înveli$ul de impudan#" al pacientului.
Set"ri implicite precon! gurate pentru energia în cre$tere sunt Versiunea AHA/ERC 2005
1. <oc 150J 2. <oc 150J 3. <oc 200J
1. <oc 50J   2. <oc 50J   3. <oc 50J

În mod normal 150J în > 8 sec., 200J în > 12 sec.
În mod normal 150J în > 8 sec., 200J în > 12 sec.

Timpul maxim de la prima analiz" pân" la preg"tirea desc"rc"rii
200J în > 20 sec
200J în > 20 sec

în mod normal 8 sec

“On/Off” (Pornit/Oprit) $i “Shock” (<oc)

20? - 230?

(pentru mai multe detalii citi#i sec#iunea informa#ii clinice)
Se evalueaz" ECG-ul pacientului, calitatea semnalului, integritatea contactului 
electrodului $i independen#a pacientului de a determina dac" se solicit" defibrilarea.
Corespunde standardelor ISO 60601-2-4 $i AAMI DF80:2003.

Comenzile vizuale $i sonore care informeaz" utilizatorul despre pa$ii pe care trebuie s" îi 
efectueze pentru a furniza o interven#ie terapeutic" corespunz"toare $i sigur".
Attach PADs (Aplicare PAD-uri), Stand Clear (nu atinge#i pacientul), Perform RCP 
(Efectuare RCP), Shock now (realizare $oc), Self Test Pass - Ready State (Finalizare 
Autoevaluare – Stare de Func#ionare).
Mai multe comenzi vocale ghideaz" utilizatorul de-a lungul succesiunii de opera#ii.

Comanda vocal" de avertizare a nivelului sc"zut al bateriei (de obicei r"mân 10 
desc"rc"ri dac" dispozitivul este p"strat $i între#inut în conformitate cu recomand"rile 
HeartSine), comand" sonor" (alerteaz" utilizatorul la deconectarea unui electrod), 
indicator luminos de stare de culoarea ro$ie dac" autoevaluarea a e$uat sau atunci când 
se solicit" service, indicator luminos de stare de culoarea verde dac" dispozitivul este 
gata de utilizare.

Memoria intern"
45 minute de ECG (informare complet") $i înregistrarea evenimentului / incidentului.
Cablu obi$nuit cu USB conectat direct la calculatorul pe care instalat programul Saver™ 
EVO de management a datelor.

Date Tehnice

Fizic 
Dimensiune:

Greutate:

De$ brilator
Form" de Und":

Urgen#":
Adult:

Pediatric:

Timpul de înc!rcare
Baterie nou":

Dup" 6 desc"rc"ri:

Timpul de Analiz! + Desc!rcare:
Baterie nou":

Dup" 6 desc"rc"ri:

Timp de %oc dup! RCP:

Butoane de control:

Interval impudan"!:

Sistemul de analiz! pacient:
Metod":

Speci! citate / Sensibilitate:

A$ %aj:

Indicatori vizuali:

Comenzi sonore:

Alarme:

Documentarea evenimentului
Tip:

Capacitate memorie:
Trecerea în revist" a capacit"#ilor:



www.heartsine.com20

Contacta#i-v" distribuitorul autorizat al HeartSine Technologies.

de la 0 la 50%C (32 la 122%F)

 - de la 10 la 50%C (14 la 122%F) pentru cel mult dou" zile. Dac" dispozitivul a fost 
depozitat sub 0%C (32%F) trebuie adus la o temperatur" ambiental" cuprins" între 0 $i 
50%C (32 $i 122%F) cu cel pu#in 24 de ore înainte de utilizare.
de la 5 la 95* (f"r" condensare)
IEC 60529/EN 60529 IP56
de la 0 la 15.000 picioare (0 – 4.575 metri)
MIL STD 810F Metoda 516,5, Procedura I (40G’s)
MIL STD 810F Metoda 514,5Q Categoria 4 Transport cu camionul – Autostr"zi din SUA
MIL STD 810F Metoda 514,5Q Categoria 7Avionul – Avion cu reac#ie 737& Avia#ie General"
EN 60601-1-2, 2002
EN55-11:1999 QA2:2001
EN61000-4-2:2001 (8kV)
EN61000-4-3:2001 80MHz-2,5GHz, (10V/m)
EN61000-4-8:2001 (3 A/m)
RTCA/DO-160D:1997, Sec#iunea 21 (Categoria M)
TSO-C142/RTCA DO-227
ISO 9001 – GB02/54194
ISO 13485 - GB02/54195
EEC 92/43 - GB02/54193

Baterie combinat" cu o singur" utilizare $i cartu$ electrod de de! brilare
Veri! ca#i data expir"rii (de obicei 3½ ani de la data producerii)
0,44 lbs (0,2kg)
Litiu Dioxid de Mangan (LiMnO2) 18V, 0,8 Amp ore
W30 $ocuri la 200J sau 6 ore de monitorizare continu"

Pentru utilizare la pacien#ii cu vârsta de peste opt ani $i cu o greutate de peste 25Kg 
(55 lb). Standard se furnizeaz" un singur Pad-Pak™     cu ! ecare samaritan PAD 
Senzor ECG / Electrozi de! brilare combina#i preata$a#i pentru o singur" utilizare.
Anterior-lateral
100cm2
1m (3,5 ft)
Veri! ca#i data expir"rii (de obicei 3½ ani de la data producerii)

Pentru utilizare la pacien#ii cu vârsta de pân" în opt ani $i cu o greutate mai mic" de 
25Kg (55 lb).
Disponibil ca accesoriu op#ional.
Senzor ECG / Electrozi de! brilare combina#i preata$a#i pentru o singur" utilizare.
Anterior – Posterior sau Anterior - Lateral
100cm2
1m (3,5 ft)
Veri! ca#i data expir"rii (de obicei 3½ ani de la data producerii).

Limbi:

Limite ambientale de func"ionare
Temperatura de Operare / Standby 

(repaus):
Temperatura de expediere / transport:

Umiditate relativ":
Rezisten#" la ap":

Altitudine:
<oc:

Vibra#ie:

EMC:
Emisii emise:

Desc"rcare electrostatic":
RF Imunitate:

Magnetic Field Immunity:
Avion:

Pad-Pak™ %i Pediatric-Pak™
Durata de conservare:

Dimensiune:
Tip baterie:
Capacitate:

Pad-Pak TM

Tip Electrozi pentru Adul#i:
Amplasare:

Zon" activ":
Lungime cablu:

Durata de conservare:

Pediatric-Pak™

Tip electrozi pediatrici:
Amplasare:

Zon" activ":
Lungime cablu:

Durata de conservare:

Date tehnice
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De! brilatorul companiei HeartSine, SAM 300P, aplic" o form" de und" bifazic" autocompensant" (SCOPE). Forma de 
und" optimizeaz" automat linia care de! ne$te conturul pulsului formei de und" (amplitudine, pant" $i durat") pentru o gam" 
mare de impedan#e ale pacientului, de la 20 de Ohmi la 230 de Ohmi. Forma de und" aplicat" pacientului este o form" 
de und" exponen#ial sec#ionat", compensat" bifazic cu impedan#" optimizat" care încorporeaz" un protocol de energie în 
cre$tere de 150 J, 150 J, & 200 J. Durata ! ec"rei faze este reglat" automat pentru diferitele impedan#e ale pacient. Prima 
faz" (T1) durata este întotdeauna echivalent" cu durata fazei a treia (T3). Pauza dintre faze este întotdeauna o constant" 
0,4 ms pentru toate impedan#ele pacientului. Caracteristicile speci! ce formei de und" SCOPE pentru un puls de 150 J sunt 
enumerate mai jos. 

Form" de und" bifazic" SCOPE ™ 

Rezisten"! 
(Ohmi)

Tensiunile formei de und! (vol"i) Durata formei de u nd! (ms)

V1 Înclinare  * T 1 T3

25 1630 63,1 3 3

50 1640 52,7 4,5 4,5

75 1650 51, 4 6,5 6,5

100 1660 48,7 8 8

125 1660 50,4 10,5 10,5

150 1660 48,7 12 12

175 1660 48,7 14 14

200 1660 47,6 15.5 15,5

225 1670 467, 17 17

Rezisten"! 
(Ohmi)

Energie 
(Jouli)

Tensiunile formei de und! (vol"i) Durata formei de u nd! (ms)

V1 Înclinare  * T 1 T3

25 47,4 514 55,6 7,8 5,4

50 51,3 671 50,4 8,8 6

75 52,1 751 47,1 10 6,6

100 51,8 813 44,3 10,8 6,8

125 52,4 858 41,4 11,5 7,3

Speci$ ca"ii form! de und! adult Pad-Pak™     

Speci$ ca"ii form! de und! copii Pediatric-Pak™
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De! brilatorul SAM 300P utilizeaz" Algoritmul de Analiz" a ECG-ului Aritmiei. Acest algoritm va evalua ECG-ul pacien#ilor 
pentru a determina dac" este potrivit un $oc terapeutic. Dac" este nevoie de un $oc, samaritan® PAD se va înc"rca $i 
va solicita utilizatorului ap"sarea butonului Shock ($oc). Dac" nu se recomand" niciun $oc, aparatul va sta în repaus 
permi#ându-i utilizatorului administrarea RCP-ului. Performan#a Algoritmului de Analiz" a ECG-ului Aritmiei de! brilatorului 
HeartSine SAM 300P a fost mult evaluat" prin utilizarea a mai multor baze de date a unor copii de ECG-uri adev"rate, ! ind 
incluse în acestea baza de date a Asocia#iei Americane de Cardiologie (AHA) $i baza de date a Institutului de Tehnologie  
Massachusetts MIT – NST. Sensibilitatea $i Speci! citatea Algoritmului de Analiz" a ECG-ului Aritmiei de! brilatorului 
HeartSine SAM 300P respect" cerin#ele AAMI DF80a 2003 $i recomand"rile AHA. Performan#a Algoritmului de Analiz" a 
ECG-ului Aritmiei al de! brilatorului HeartSine SAM 300P este rezumat" în tabelul de mai jos:

X  Nicio eroare la m"surare

a Association for the Advancement of Medical Instrumentation (Asocia#ia pentru Progresul Echipamentelor  
 Medicale). Standardul pentru echipamente medicale electrice DF-80 – 2003, partea 2-4; cerin#e speciale pentru  
 siguran#a de! brilatoarelor cardiace ( incluzând de! brilatoare automate externe).

Algoritm de Analiz" a ECG-ului Aritmiei

Clas! ritm Test ECGS
Dimensiune mostr!

Speci$ ca"ii 
execu"ie

Rezultate 
execu"ie

Limita de încredere 
unilateral! inferioar! 

90;

Ritm de! brilabil:
Fibrila#ie ventricular" (FV)

$i
Tahicardia ventricular" 

(VT)

2453 Sensibilitate W 90* 93,48* 90,58*

Ritm nede! brilabil:
Sistol"

1902 Speci! citate W 95* 100* 100X*

Ritm nede! brilabil:
Toate celelalte ritmuri

46711 Speci! citate W 95* 99,11* 95,04*
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De! brilatorul SAM 300P este destinat utiliz"rii în mediul electromagnetic men#ionat mai jos. Clientul sau utilizatorul 
de! brilatorului SAM 300P trebuie s" se asigure c" acesta este utilizat într-un asemenea mediu.

Testul emisiilor Echivalen"! Mediu electromagnetic - ghid

Emisii RF
CISPR 11

Grupa 1

De! brilatorul SAM 300P utilizeaz" energia RF numai 
pentru func#ia sa intern". Astfel, emisiile sale RF sunt 

foarte sc"zute $i este foarte pu#in probabil" c" vor 
produce vreo interferen#" cu echipamentele electronice 

din vecin"tate.

Emisii RF
CISPR 11

Clasa B

Emisiile armonice
IEC 61000-3-2

Nu este cazul

Fluctua#iile de 
tensiune/ emisiile pulsatorii

IEC 61000-3-3
Nu este cazul

Indica#ii $i Declara#ia Produc"torului Emisii Electromagnetice

De! brilatorul SAM 300P este destinat utiliz"rii în mediul electromagnetic men#ionat mai jos. Clientul sau utilizatorul 
de! brilatorului SAM 300P trebuie s" se asigure c" acesta este utilizat într-un asemenea mediu.

Testul de
imunitate

Nivel de testare
IEC 60601

Nivelul
echivalent

Mediu electromagnetic - ghid

Desc"rcare electrostatic" 
(DES)

IEC 61000-4-2

±  6 kV în contact
±  8 kV în aer

±  6 kV în contact
±  8 kV în aer

Podeaua trebuie s" ! e din lemn, beton sau din 
#igl" ceramic". Dac" podeaua este acoperit" cu 
material sintetic, umiditatea relativ" trebuie s" ! e 

de cel pu#in 30*.

Câmpului magnetic la 
frecven#a re#elei (50/60 Hz)

IEC 61000-4-8
3 A/m 3 A/m

Câmpurile magnetice la frecven#a re#elei sunt 
situate la niveluri caracteristice mediilor din 

amplasamentele tipice comerciale sau sanitare.
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De! brilatorul SAM 300P este destinat utiliz"rii în mediul electromagnetic men#ionat mai jos. Clientul sau utilizatorul 
de! brilatorului SAM 300P trebuie s" se asigure c" acesta este .

Testul de imunitate Nivelul de 
testare IEC
60601

Nivelul 
echivalent

Mediu electromagnetic - ghid

RF radiat"
IEC 61000-4-3

10 V/m
80 MHz pân"
la 2,5 GHz

10V/m d=1,2 YP 80MHz pân" la 800 MHz
d=2,3 YP 800 MHz pân" la 2,5 GHz
Unde P este valoarea maxim" a puterii de ie$ire a emi#"torului, 
în [a#i ([), conform datelor produc"torului $i d este distan#a 
de separare recomandat", în metri (m).¹

Intensitatea câmpului produs de emi#"toarele RF fixe, 
determinat" prim m"sur"tori electromagnetice sistematice,² 
a trebuie s" fie mai mic" decât nivelul echivalent în fiecare 
domeniu de frecven#".3

Interferen#ele pot s" apar" în vecin"tatea echipamentului 
marcat cu simbolul urm"tor:

NOTA 1: la 80 MHz $i 800 MHz, se aplic" domeniul mai înalt de frecven#e.
NOTA 2: este posibil ca aceste principii s" nu ! e aplicabile în toate situa#iile. Propagarea undelor electromagnetice este 
in' uen#at" de absorb#ia de re' exia din structuri, obiecte $i persoane. 

 !!Nivelurile echivalente în benzile de frecven#" ISM între 150 kHz $i 80 MHz $i în raza de frecven#" de la 80 MHz la 2,5 
GHz au scopul de a sc"dea probabilitatea ca echipamentele de comunica#ii mobile/portabile s" produc" interferen#e în 
cazul în care acestea sunt aduse, din neaten#ie, în zona în care se afl" pacientul. Din acest motiv, un factor suplimentar 
de 10/3 a fost încorporat în formula utilizat" pentru calcularea distan#ei de separare recomandate pentru emi#"toarele din 
aceste raze de frecven#". 
"  Intensitatea câmpului produs de emi#"toarele ! xe, cum ar !  sta#iile de baz" pentru radiotelefoane (telefoane mobile / 
f"r" ! r) $i sta#iile radio mobile de teren, instala#iile radio-amatorilor, posturile de emisie radio AM $i FM, posturile de emisie 
TV, nu poate !  prev"zut" teoretic cu acurate#e. Pentru a realiza o evaluare asupra mediului electromagnetic produs 
de emi#"toarele ! xe RF, trebuie s" se apeleze la m"sur"tori electromagnetice sistematice. În cazul în care intensitatea 
m"surat" a câmpului în locul în care este utilizat de! brilatorul SAM 300P dep"$e$te nivelul echivalent RF men#ionat mai 
sus, SAM 300P trebuie s" ! e #inut sub observa#ie pentru a se veri! ca func#ionarea sa normal". Dac" se observ" anomalii 
în func#ionare, pot !  necesare m"suri suplimentare, cum ar !  reorientarea sau relocarea de! brilatorului SAM 300P.
³  Peste domeniul de frecven#e situat între 150 kHz $i 80 MHz, intensitatea câmpului trebuie s" fie mai mic" de \V1] V/m.

Indica#ii $i Declara#ia Produc"torului Emisii Electromagnetice
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Ritm sinusal
Ritmul sinusal este ritmul electric normal în care mu$chiul 
cardiac se contract" $i se relaxeaz" pentru a crea ' ux 
sanguin în tot corpul.

Autoevaluarea
O autoevaluare este un test automat utilizat pentru veri! carea 
corectitudinii func#ion"rii aparatului samaritan® PAD.

Fibrila"ie Ventricular!
Este un ritm cardiac care pune în pericol via#a $i care este 
tratabil cu ajutorul terapiei aplicate cu aparatul samaritan® 
PAD.

Mai Multe Informa"ii
O copie a acestui manual de utilizare este disponibil on-line 
pe site-ul www.heartsine.com sau poate !  solicitat pe CD 
(SUA).

ABREVIERI

RCP
Resuscitare Cardio-pulmonar"

RCP-D
Resuscitare Cardio-pulmonar" $i De! brilare

SC
Stop Cardiac

FV
Fibrila#ie Ventricular"

SBV
Suportul de Baz" al Vie#ii

SCAV
Suportul Cardiac Avansat al Vie#ii

RSN
Ritm Sinusal Normal

Pad-Pak™/Pediatric-Pak TM

Pad-Pak™ /Pediatric-PakTM este un compartiment care intr" 
în aparatul samaritan® PAD. Acest cartu$ con#ine electrozii 
de de! brilare $i bateria care alimenteaz" aparatul samaritan® 
PAD. Trage#i clapeta verde pentru a scoate electrozii de 
de! brilare.

<ocul bifazic
Un $oc bifazic este un curent electric care trece prin inim", 
mai întâi într-o direc#ie $i apoi în cealalt".

Electrozii de de$ brilare
Electrozii de de! brilare sunt electrozii care sunt conecta#i la 
pieptul pacientului pentru a administra terapia prin $oc.

Interferen"a electromagnetic!
Interferen#a electromagnetic" este interferen#a radio 
care poate s" produc" erori în utilizarea echipamentelor 
electronice.

M!surarea impedan"ei
M"surarea impedan#ei este o veri! care care se face pentru 
veri! carea corectitudinii contactului aparatului cu pacientul.

samaritan ® PAD
samaritan® PAD este un dispozitiv semiautomat utilizat 
pentru administrarea terapiei prin de! brilare extern" pentru 
a resuscita victimele Stopului Cardiac; victime care sunt 
incon$tiente, nu respir" sau nu prezint" semne vitale.

Programul Saver™ EVO
Programul Saver™ poate !  folosit împreun" cu aparatul 
PAD $i cu un cablu USB. Acesta poate culege $i vizualiza 
informa#ii despre terapia administrat" de aparatul samaritan® 
PAD. De asemenea programul Saver™ poate !  folosit pentru 
con! gurarea PAD-ului.

SCOPE™
SCOPE™ reprezint" abrevierea no#iunii de Form" de 
Und" Autocompensat". Aceasta este o tehnologie bifazic" 
dezvoltat" de HeartSine, care este încorporat" în aparatul 
samaritan® PAD.

Glosar de termeni
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